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SAFETY INSTRUCTIONS

BEY140-4, BEY190-4, BEY205-4, BEY265-4, BEY370-4, BEY205-9100

Bar connections

A A © i

Attenzione: Tensione pericolosal Fare riferimento alle istruzioni per I'uso.
Prima di intervenire su questo dispositivo, scollegare e isolare tutte le

T fonti di alimentazione. Attenzione! Linstallazione deve essere eseguita
esclusivamente da un installatore qualificato.
|spéjimas: Pavojinga jtampal Zr. naudojimo instrukcijas. Atjunkite ir laikinai
ar il It uzblokuokite maitinima pries dirbdami su $iuo jrenginiu. Démesio! jrengti
a2l 15 § ol U looly 85 cbsol sl gali tik asmuo, turintis siektrotechniko patirlie; N frend
- &l el auanll Jlaay &l Je posud JUS 00 3l syl pac i s '
Mpenynp : Onacto Buxe 3a pa6ora. Bridinajums: Bistams spriegums! Skatiet darba noradijumus. Pirms sakat
bg npepu. na pa6otuTe Iv darbu ar $o ierici, atvienojiet un blokéjiet stravas padevi. Uzmanibu!
ychoMcreoro BHuMarMe! [la ce MOHTMPA CaMO OT eKCepT eNeKTPOTEXHMK. Uzstadisanu drikst veikt tikai persona ar zinasanam par elektrotehniku.
Varovéni: Nebezpe&né napétil Viz navod k obsluze. Pfed zahajenim praci Waarsch Gevaarlijke de installatie
P b . - pitsbautp instructies. Koppel dit apparaat los van de stroomvoorziening voordat u
cs natomto zafizeni odpojte a uzamknéte napajeni. Pozor! Toto zafizeni smi nl . - Ny
: N , werkzaamheden uitvoert. Let op! Installatie mag alleen worden uitgevoerd
instalovat pouze osoba s elektrotechnickou odbornosti. . )
door een monteur met elektrotechnische expertise.
Advarsel: Farlig elektrisk sp: 9! Se uktioner. Frakobl Advarsel: Farlig spenning! Se i bruksanvisningen. Koble fra og steng av
enheden, og afbryd stremforsyningen, for du arbejder med denne enhed. : 2 o N
da no stremmen for du arbeider pa denne enheten. Forsiktig! Montering skal kun
Giv agt! Installation ma kun foretages af personer med elektroteknisk i
. utfores av kvalifiserte personer med elektrokompetanse.
ekspertise.
1
Warnung: o1 Siehe Installati itung. Vor dem Ostrzezenie: Niebezpieczne napigcie! Patrz: instrukcja instalacji. Przed
y pracy z tym odtacz i zablokuj
de Arbeiten Gerét ausschalten und von der Spannungsversorgung trennen. pl
zasilanie. Uwaga! Montaz moze wykonywa wylacznie osoba posiadajaca
Achtung! Installation nur durch elektrotechnische Fachkraft.
do$wiadczenie elektrotechniczne.
Mpoesornoinan: Emukivéuvn téon! Avatpéfre aTis odnyies Aetroupyias. Aviso: Tensao perigosa! Consulte as instrucées de instalagao. Desconecte
o ATIOOUVBEOTE KOl ATTOROVIGTE TNV tapoxi] LoYGoG TpoTol §e Kivijoete ¢ e desligue a energia elétrica antes de trabalhar nesse dispositivo. Atengao!
Tl epyaoies o€ auTHv T ouokeur. Mpocoxr! H eykatdotaon mpémet va Pt Alinstalaao deve ser feita apenas por uma pessoa com especialidade
ViVETal p6vo aré abetolyo NAEKTPOAGYO EYKATAGTATN. eletrotécnica.
Warning: Hazardous voltage! Refer to installation instructions. Disconnect Avertisment; Tensiune electrica periculoasa! Consultati instructiunile de
. P - : utilizare. Deconectati si inchideti sursa de energie inainte de a lucra cu acest
en and lock out power before working on this device. Attention! Installation by | ro .0 “9"% A o e - 2
> - N dispozitiv. Atentie! Instalarea trebuie realizata doar de citre o persoana cu
person with electrotechnical expertise only. P, et
expertiza electrotehnica.
Advertencia: iTensién peligrosa! Consulte las instrucciones de i ] n OnacHoe 3neKTpuyecKoe HanpsxeHie! O6paTuTect
s Antes de trabajar con este dispositivo, desconecte y bloquee la corriente. W ¥ M N0 MOHTaY. O aneKTponuTaHue 1 obecnedsTe
iAtencion! La instalacién debe ser realizada Ginicamente por un técnico 6e30nacHoCTb Nepes Hauanom paor. BHumaHme! MoHTax AomKeH
electricista. BLINONHATLCA TONBKO OM 110 3neKTP KM paGoTam.
Hoiatus: Elektril56gi oht! Lisateavet vaadake kasutusjuhendist. Enne selle Vystraha: Nebezpe&né napitie! Pozrite si ndvod na pouZitie. Pred zadatim
et seadmega té6tamist iihendage Iahn ja \ukustage toide. Tahelepanu! Seadet | sk prac na tomto zariadeni odpojte a zabloku]le napéjame Pozor! |n§taléc|u
tohib ainult elekt isik. smie vyl tlen osoba s v oblasti elekt:
Varoitus: Vaarallinen jénnite! Katso asennusohije. atkaise virta ja esta virran Opozorilo: Nevarna napetost! Glejte navodila za uporabo. Pred delom na tej
fikytkeminen lukituksella ennen tdiden aloittamista. Huomio! Asennuksen sl napravi izklopite in zaklenite elektriéno napajanje. Pozor! Namestitev sme
saa suorittaa vain henkilé, jolla on kokemusta sahkétekniikasta. izvesti samo elektrotehniéni strokovnjak
Avertissement: Tension dangereuse! Consultez les consignes d'installation. s e . -
peliid . : by Varning: Livsfarlig Seibr och
Débranchez et verrouillez 'alimentation électrique avant d’entreprendre " > . N N "
fr : P : . sv blockera anliggning eller en anliggningsdel innan arbete utfors. Obs! Far
des travaux sur cet appareil. Attention! L'installation doit étre effectuée N P "
> : - endast installeras av behorig elektriker.
uniquement par une personne ayant une expertise en électrotechnique.
L je: Opasan napon! Pogledajte upute za ugradnju. Odspojite i Uyan: Tehlikeli gerilim! Monta] tahmatlarma bakin. Bu cihaz (izerinde
hr isklju¢ite struju prije rada na ovom uredaju. Paznja! Ugradnja je dopuitena | tr cahsmadan nce elektri e kilitleyin. Dikkat! Yalmzca elektroteknik
samo osobama struénim u podrugju elektrotehnike. uzmanhga sahip kisiler taraﬁndan kurulabilir.
Veszélyes (iltség! Lasd a alati utasitast. Valassza
hu e és zarjaki az dramellatast, mielétt a berendezésen dolgozni kezd. on E5: SECROESMEF. REFLEMBHAFUEER. T8 2

Figyelem! Az lizembe helyezést csak
rendelkezé személy végezheti el.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

BEY140-4, BEY190-4, BEY205-4, BEY265-4, BEY370-4, BEY205-9100

Bar connections

BEY140-4
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

BEY140-4, BEY190-4, BEY205-4, BEY265-4, BEY370-4, BEY205-9100

Bar connections

Cable clamps

BEY140-4
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BEY265-4
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BEY140-4, BEY190-4, BEY205-4, BEY265-4, BEY370-4, BEY205-9100

INSTALLATION INSTRUCTIONS
Bar connections



INSTALLATION INSTRUCTIONS
BEY140-4, BEY190-4, BEY205-4, BEY265-4, BEY370-4, BEY205-9100
Bar connections

BEY205-9100
AF205, AF205, AF205
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

BEY140-4, BEY190-4, BEY205-4, BEY265-4, BEY370-4, BEY205-9100
Bar connections

B1 S1 B3 S2 B2
© © © O [} ©
H1 H2
KM1 KM3 KM2
@D1 D2 D3
S oo o &
KM1 KM3 | KM2 S1 S2
BEY140-4 AF140 | AF140 | AF116 | 60 mm (2.36in) 60 mm (2.36 in)
BEY190-4 AF190 | AF190 [ AF146 | 70 mm (2.76in) 75 mm (2.95 in)
BEY205-4 AF205 | AF205 | AF190 |70 mm (2.76in) 70 mm (2.76 in)
BEY265-4 AF265 | AF265 | AF205 | 96.25mm (3.79in) | 93.12mm (3.67 in)
BEY370-4 AF370 | AF370 | AF265 | 96.25mm (3.79in) | 96.25mm (3.79in)
BEY205-9100 AF205 | AF205 | AF190 | 70 mm (2.76n) 70 mm (2.76 in)
B1 B3 B2 oD1|eD2|eD3 H1 H2
BEY140-4 30 mm (1.181n) | 30 mm (118in) | 30 mm (1.181in) | M4 | M4 | M4 [ 100 mm (3.94in) [100 mm (3.94 in)
BEY190-4 35mm (1.381in) | 35mm (1.38in) | 30 mm (1.18in) | M5 [ M5 | M4 | 165 mm (6.50 in) |100 mm (3.94 in)
BEY205-4 35mm (1.38 in) | 35 mm (1.38in) 35mm (1.38 in)

M5 | M5 | M5 [ 165 mm (6.50 in) | 165 mm (6.50 in)

BEY265-4 43.75 mm (1.72 in)

43.75 mm (1.72in) | 35 mm (1.38 in)

M5 M5 | M

[

187 mm (7.36 in) | 165 mm (6.50 in)

BEY370-4 43.75 mm (1.72 in)

43.75 mm (1.72in) [ 43.75 mm (1.72 in)

M5 | M5 | M5 | 187 mm (7.36 in) | 187 mm (7.36 in)

BEY205-9100

35mm (1.38 in)

35 mm (1.38 in) 35 mm (1.38in)

M5 | M5 | M5 165 mm (6.50 in) | 165 mm (6.50 in)
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